

OBJETO.
La presente especificación técnica establece las condiciones, requerimientos y alcances, para la modernización, reparación y completamiento de Cabinas tipo S- 250 pertenecientes al Terminal Radio Multicanal (TRC 645).
DEFINICIONES
Modernización: Conjunto de acciones que implican modificaciones, incorporaciones y reemplazo en la configuración original de la cabina y que introduzcan un avance o mejora tecnológica significativa.
Reparación: son aquellas tareas que el contratista deberá realizar, a fin de dejar la cabina en óptimas condiciones de uso y funcionamiento.
Repuesto original: es aquel elaborado por la propia terminal para ser aplicado en su producción de vehículos o como repuesto de éstos, bajo sus normas de calidad y con la garantía de la firma.
Repuesto legítimo: es aquel, que no siendo elaborado “en origen”, la fábrica terminal del efecto al cual va a ser destinado, garantiza en su calidad, y mantiene vigentes ante cualquier reclamo, la garantía de fábrica del efecto.
Repuesto homologado: es aquel repuesto aprobado técnicamente por el fabricante o bien por la autoridad técnica del organismo responsable de la administración, uso, conservación y control  patrimonial del efecto final, al cual será aplicado el repuesto.
Completamiento: Serán todas aquellas operaciones que posibiliten la inclusión de elementos faltantes y/o nuevas incorporaciones a las CABINAS afectadas.
Estandarización: Son todas aquellas acciones, completamiento, reparación y/o reemplazo, tendientes a unificar y compatibilizar los sistemas de todas las CABINAS.
Conjuntos: Es un grupo de dos o más partes físicamente conectadas o vinculadas que es posible desarmar y que como conjunto cumple una determinada función técnica (ejemplo: PC(s), central telefónica, sistema de Mástil telescópico manual, etc.).
Subconjunto: Es un grupo de dos o más partes físicamente unidas, conectadas o vinculadas entre sí, integrantes de un conjunto que es posible desarmar pero que se provee como una unidad.  (Ej: Mástil telescópico manual, barra JIN, riendas y estacas.).
CONDICIONES GENERALES
1. 
2. 
3. 
Modernización de las Cabinas Terminal Radio Multicanal (TRC 645) – Cabinas S-250.

3.1.1. Descripción del Sistema
3.1.1.1. El Ejército Argentino entregará TRES (03) cabinas S-250 para su reacondicionamiento y equipamiento con el fin de construir sistemas de Centro de Conmutación Móvil Integrado de Monte (CCMI Monte).
3.1.1.2. Complementariamente a la reparación de las cabinas, se deberá prever la provisión de los accesorios y cableados (eléctricos y de datos).
3.1.2. Composición básica del sistema
3.1.2.1. El sistema estará compuesto en general por los siguientes subsistemas:
3.1.2.1.1. Subsistema Exterior.
3.1.2.1.2. Subsistema Interior.
3.1.2.2. A continuación se detallan los subsistemas que componen al sistema de Centro de Conmutación Móvil Integrado de Monte (CCMI Monte).
3.1.2.3. , que deberán ser previstos para la conformación de la oferta:
	EFECTO
	Cant
	Un

	Sistema de Cabina
	
	

	Subsistema Exterior
	
	

	Cabina S-250 (a proveer por el comitente)
	1
	U

	Cartel de la cabina
	1
	U

	Equipo de aire acondicionado Split 2200 Frío /Calor
	1
	U

	Panel de entrada y salida de líneas telefónicas
	1
	U

	Panel de entrada y salida de datos
	1
	U

	Panel de entrada y salida de RF y datos inalámbricos
	1
	U

	Panel de entrada y salida de energía eléctrica
	1
	U

	Mástil para antenas de comunicaciones
	1
	U

	Soporte para mástil de antenas de comunicaciones
	1
	U

	Escalera de hierro desmontable
	1
	U

	Puertas herméticas ubicados en los laterales
	2
	U

	Subsistema de Interior
	
	

	Interior de la cabina
	1
	U

	Estructura de racks normalizados
	3
	U

	Carteles interior cabina
	23
	U

	Piso de aglomerado fenólico
	1
	U

	Cubierta de goma para piso
	1
	U

	Instalación eléctrica y de datos
	1
	U

	Tablero de distribución de energía 
	1
	U

	Barras de cobre para tomas a tierra
	3
	U

	Extractor de aire
	1
	U

	Iluminación
	3
	U

	Botiquín 
	1
	U

	Matafuego
	1
	U

	Silla giratoria
	1
	U

	Linterna
	1
	U

	Accesorio tipo “L” para rack de 19”, para soportar un CPU.
	3
	U

	Bandejas porta equipos  para rack de 19” de color negro
	6
	U

	Soporte LCD 19” para pared
	1
	U

	Organizadores de cableado horizontal  para rack de 19” de color negro
	2
	U

	Organizadores de cableado vertical individuales  para rack de 19”
	30
	U

	Multitoma eléctrico de cinco tomas de patas planas para rack de 19”
	6
	U

	Bandeja teclado rebatible 19"
	1
	U



4. DETALLE DE LAS CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DE LOS COMPONENTES DEL SISTEMA Y TRABAJOS A REALIZAR.
4.1. Sistema Cabina (S-250):
4.1.1. Subsistema exterior de la cabina
4.1.1.1. Exterior de la cabina
4.1.1.1.1. El contratista realizará la reparación de la superficie exterior de la cabina: 
4.1.1.1.1.1. Tapado de todos los agujeros que quedasen por el retiro de equipamiento anterior, mediante chapas de 3 mm tanto en el interior como en el exterior. Esta placa deberá estar sellada y remachada a la cabina. También se rellenará con espuma poliuretano expandido entre las chapas colocadas.
4.1.1.1.1.2. Lijado de la pintura en las partes que sea necesario (pintura vieja o descascarada) y su correspondiente masillado plástico y de impresión.
4.1.1.1.1.3. Impresión de tres manos con pintura para exterior verde mate código M7493 (Laca nitro). (Similar a la pintura para automóviles). La tonalidad del color verde puede variar, no así el tipo de pintura.
4.1.1.1.2. Se deberá garantizar el aislamiento acústico y térmico original haciendo que todas las reparaciones conserven dichas especificaciones técnicas.
4.1.1.2. Cartel de la cabina
4.1.1.2.1. Provisión y colocación de UN (1) cartel en la entrada de la cabina según el siguiente detalle:
4.1.1.2.1.1. Entrega: En mano.
4.1.1.2.1.2. Material: Aluminio
4.1.1.2.1.3. Color fondo cartel: Negro
4.1.1.2.1.4. Medidas: 14 x 8 cm
4.1.1.2.1.5. Letras: Arial Black – Sobre relieve
4.1.1.2.1.6. Color letra:  Gris (Color de la chapa de aluminio)
4.1.1.2.1.7. Borde Interior: Color Gris (Color de la chapa de aluminio)
4.1.1.2.1.8. Agujeros: 4mm 
4.1.1.2.1.9. Modelo:

 (
EJÉ
RCITO ARGENTINO
CENTRO DE CONMUTACIÓN MÓVIL INTEGRADO
CCMI Monte
NI:
BATALLÓ
N DE MANTENIMIENTO DE COMUNICACIONES 601
AÑO 201
7
)
4.1.1.2.1.10. Medidas de las letras:

	EJÉRCITO ARGENTINO
	22

	CENTRO DE CONMUTACIÓN MÓVIL INTEGRADO
	13

	CCMI Monte
	22

	NI:
	18

	BATALLÓN DE MANTENIMIENTO DE COMUNICACIONES 601  
	13

	AÑO 2017
	16



4.1.1.3. Equipo de aire acondicionado Split
4.1.1.3.1. Provisión y colocación de UN (01) equipo de aire acondicionado tipo split de mínimo de 2200 frigorías, de tipo frío / calor con control remoto.
4.1.1.3.2. Colocación de la unidad exterior de una dimensión máxima de 600 mm de ancho en la parte delantera superior la cabina (lado conductor del vehículo), al lado de la salida del extractor de aire. (No debe sobrepasar los límites de la cabina).
4.1.1.3.2.1. Se soportará con al menos dos ménsulas diseñadas para que la unidad quede pegada a la cabina.
4.1.1.3.2.2. Las ménsulas se atornillarán a la cabina con tornillos pasantes, colocando una única plancha de aluminio de 4 mm de espesor  en la parte interna de la cabina para evitar posibles deformaciones al ajustar los tornillos y darle mayor resistencia a las ménsulas.
4.1.1.3.2.3. Se colocarán  tacos anti vibratorios en cada anclaje de la unidad exterior con las ménsulas y con la pared de la cabina.
4.1.1.3.2.4. Se deberá colocar una reja de protección en los cuatro lados descubiertos (frente, superior, lateral derecho y lateral izquierdo).
4.1.1.3.2.4.1. La reja será de hierro SAE 1010, material desplegado con orificios romboidales de 15 mm de lado.
4.1.1.3.2.4.2. Los ángulos serán  de hierro perfil L de 1 pulgada por 1 pulgada.
4.1.1.3.2.4.3. La distancia máxima entre la unidad exterior de aire acondicionado y la reja será de 30 mm.
4.1.1.3.2.4.4. La reja será del tipo quita y pon  mediante la extracción de no más de 6 tornillos con tuercas, para facilitar el mantenimiento y eventual reparación de la unidad exterior.
4.1.1.3.2.4.4.1. La reja, ménsulas y todo otro tipo de soporte deben ser pintados con dos manos de pintura anti oxido común, y con dos manos de pintura para exterior verde mate código M7493 (Laca nitro). (Similar a la pintura para automóviles). La tonalidad del color verde puede variar, no así el tipo de pintura, antes de la colocación del equipo de aire acondicionado.
4.1.1.3.2.4.4.2. La totalidad de los tornillos y tuercas empleados deben ser de hierro galvanizado, con arandelas comunes y grover, de al menos 8 mm de diámetro.
4.1.1.3.2.4.4.3. Se debe dejar un espacio para el pasaje de las riendas de sujeción de la cabina al vehículo que parten de la argolla superior de la cabina.

4.1.1.3.3. La unidad exterior deberá estar pintada con pintura verde sintético base mate. 
4.1.1.3.4. La unidad interior se colocará suspendida de la pared interna, con tornillos pasantes, tuercas y arandelas planas y grover a la plancha colocada para reforzar las ménsulas.
4.1.1.3.4.1. Provisión e instalación de UN (1) toma de 10 ó 20 amperes de tres patas planas (de acuerdo al conector macho del Aire a instalar), cerca la unidad interior con cableado de 4 mm individual desde la unidad interior hasta el tablero eléctrico (hasta el interruptor bipolar “A/A”).
4.1.1.3.4.2. El toma deberá quedar identificado como “aire acondicionado”
4.1.1.3.5. La ubicación de la unidad interior deberá facilitar el mantenimiento así como también el correcto y fácil encendido y apagado de la misma.
4.1.1.3.6. La unidad de control remoto deberá estar colocado con un soporte al lado de la linterna. (Ingresando a la cabina, en el costado izquierdo).
4.1.1.3.7. El control remoto será provisto con las pilas correspondientes.
4.1.1.3.8. Los caños y cables que unen la unidad exterior con la interior se pasarán a través de un orificio de 100 mm de diámetro. 
4.1.1.3.9. Los caños que conducen los gases entre la unidad interna y la externa deberán ser flexibles, para evitar que las vibraciones de la cabina afecten su vida útil. 
4.1.1.3.10. El orificio debe quedar sellado con adhesivo siliconado pintable, espuma poliuretano expandido y pintado, para evitar el ingreso de agua, polvo y humedad.
4.1.1.3.11. En el exterior, se colocará una protección de tipo media caña metálica, sostenida por grampas Omega, para evitar que accidentalmente se deterioren los caños y cables que unen las dos unidades.
4.1.1.3.12. En el interior, los caños y cables se protegerán con cable canal idéntico al del resto de la instalación eléctrica de la cabina.
4.1.1.3.13. Las siguiente imagen, muestra el requerimiento:


4.1.1.4. Panel de entrada y salida de líneas telefónicas
4.1.1.4.1. Reacondicionamiento del panel de entradas de líneas:

4.1.1.4.2. Reparación ó reposición de faltantes  y pintado del panel.
4.1.1.4.3. Provisión y colocación de UNA (01)  tira flexible exterior 60 LED/m RGB Multicolor de 50 cm largo total situadas en el medio del panel de entrada de líneas con las siguientes características:
4.1.1.4.3.1. LED de color blanca
4.1.1.4.3.2. Con UNA (01) llave de encendido colocada en el panel del lado exterior
4.1.1.4.3.3. Fuente de 12 Volt para la alimentación de los LED, conectado a la llave térmica “LUCES”.

4.1.1.5. Panel de entrada y salida de datos
4.1.1.6. Desplazo del segundo panel (el que está a más a la derecha), hacia el lado izquierdo al lado del primer panel:

Desplazo del segundo panel, hacia la izquierda
4.1.1.6.1. Imagen del panel terminado:

4.1.1.6.2. Colocación de UNA (01) única placa de aluminio de 3 mm que recubra la totalidad de los bornes retirados del panel, sellada y remachada para impedir la entrada de agua. (En esta placa irán los conectores del punto siguiente).
4.1.1.6.3. Provisión y colocación de DIECISÉIS (16) Sistemas AMP NETCONNECT EtherSeal  Categoría 5E para entrada / salida de datos compuesto por:
4.1.1.6.3.1. OCHO (08) Modulos EtherSeal acoplador con tapa (Va montado en la placa de aluminio):

4.1.1.6.3.2. OCHO (08) Modulos EtherSeal Plug Kit (Se entregan en mano):


4.1.1.6.3.3. Imagen del sistema completo:


4.1.1.6.4. Provisión y colocación de OCHO (08) cartelitos de aluminio gravado de 30 mm de ancho por 13 mm de alto y 1 mm de espesor, con las siguientes leyendas UTP LAN-1, UTP LAN-2, UTP LAN 3, UTP LAN-4, UTP LAN-5, UTP LAN-6, UTP LAN-7, UTP LAN-8 con fondo negro y letras sobre relieve en tipo de letra Arial color gris (Color de la chapa de aluminio).
4.1.1.6.5. Ubicación de los cartelitos: Arriba de cada conector para cable UTP, mencionados en el punto anterior.
4.1.1.7. Panel de entrada y salida de RF y datos inalámbricos
4.1.1.7.1. Reacondicionamiento del panel de entrada y salidas de RF y datos:

4.1.1.7.2. Extracción de los DOS (02) conectores tipo N hembra para chasis ubicados en la parte inferior del panel de entrada de RF (primeros 2 conectores, de abajo hacia arriba)
4.1.1.7.3. Colocación de una única placa de aluminio de  3 mm que recubra la totalidad de los bornes retirados del panel, sellada y remachada para impedir la entrada de agua.
4.1.1.7.4. Provisión y colocación de SEIS (06) Sistemas AMP NETCONNECT EtherSeal  Categoría 5E para entrada / salida de datos compuesto por:
4.1.1.7.4.1. TRES (03) Modulos EtherSeal acoplador con tapa (Va montado en la placa de aluminio):

4.1.1.7.4.2. TRES (03) Modulos EtherSeal Plug Kit (Se entregan en mano):


4.1.1.7.4.3. Imagen del sistema completo:


4.1.1.7.5. Provisión y colocación de UN (1) conector hembra-hembra UHF PL-259 para chasis en el centro del panel superior. El conector debe ser pasamuro con doble rosca.
4.1.1.7.6. Provisión y colocación de UN (1) tornillo de 10 mm de diámetro con tuerca mariposa para la tierra de los equipos inalámbricos y radioenlaces. El mismo deberá estar conectado a la línea de toma a tierra general de la cabina con un cable verde-amarillo de 2,5 mm.
4.1.1.7.7. Provisión y colocación de CUATRO (04) cartelitos de aluminio gravado de 30 mm de ancho por 13mm de alto y 1 mm de espesor, con las siguientes leyendas ENLACE 1, ENLACE 2, WIRELESS AP 2,4 y Eq. VHF con fondo negro y letras sobre relieve en tipo de letra Arial color gris (Color de la chapa de aluminio).
4.1.1.7.7.1. Ubicación de los cartelitos: Debajo de cada conector del panel de RF.

4.1.1.8. Panel de entrada y salida de energía eléctrica
4.1.1.8.1. Remoción y desplazo del panel hacia el lado izquierdo de la puerta (Mirando la puerta desde afuera y de frente, la ubicación del panel es del lado izquierdo).
4.1.1.8.2. Se deberá rellenar con espuma poliuretano expandido y sellar con una plancha de aluminio de una sola pieza y con adhesivo siliconado transparente pintable el lugar donde se retiró el panel de entrada y salida de energía eléctrica (parte trasera de la cabina, lado derecho de la puerta).
4.1.1.8.3. Reacondicionamiento del panel de entrada y salida de energía eléctrica:


4.1.1.8.4. Provisión y colocación de un  panel de alimentación externo conteniendo DOS (02) conectores MACHO Toma empotrable angular 90x100 mm Cetac 2P+T 32A IP67; con las siguientes características:
Características técnicas: Toma empotrable angular 90x100 mm Cetac 2P+T 32A IP67
• Polos: 2P+T.
• Intensidad: 32A.
• Grado protección: IP67.
• Dimensiones: 90x100mm.
• Fabricado según EN 60309-1/2.
• Clavijas y tomas adecuados para el uso en diversos ambientes: industrias, talleres, áreas agrícolas, construcciones, etc.
• Fabricado con material termoplástico auto extinguible. Son resistentes al calor y al fuego según IEC 695-2-1 8 (test del hilo incandescente).
Ambos conectores son para las “Entradas de línea y grupo respectivamente”.

IP 67 MACHO – CON TAPA A ROSCA E INCLINACIÓN

4.1.1.8.5. Provisión y colocación de UN (01) conector HEMBRA Toma empotrable angular 90x100mm Cetac 2P+T 32A IP67; con las siguientes características:
Características técnicas: Toma empotrable angular 90x100mm Cetac 2P+T 32A IP67
• Polos: 2P+T.
• Intensidad: 32A.
• Grado protección: IP67.
• Dimensiones: 90x100mm.
• Fabricado según EN 60309-1/2.
• Clavijas y tomas adecuados para el uso en diversos ambientes: industrias, talleres, áreas agrícolas, construcciones, etc.
• Fabricado con material termoplástico auto extinguible. Son resistentes al calor y al fuego según IEC 695-2-1 8 (test del hilo incandescente).


IP 67 HEMBRA – CON TAPA A ROSCA E INCLINACIÓN

4.1.1.8.6. Provisión y colocación de UN (01) tornillo de 10 mm de diámetro con tuerca mariposa para la toma a tierra.
4.1.1.8.7. Provisión de un cable de CINCUENTA (50) metros del tipo “Cable subterraneo sintenax FLEXIBLE de 3x4 mm” (tripolar de 4 mm de sección modelo flexible), conteniendo un conector en cada extremo: UN (01) conector IP 67 de 32 A – 2P + T / 200-250V (Hembra) compatible con el IP 44 (Macho) colocado en tablero de alimentación externo y UN (01) conector IP 44 de 32 A – 2P + T / 200-250V (Macho) compatible con el instalado en el tableo de energía del grupo electrógeno.
4.1.1.8.8. Provisión de un cable de DOS (02) metros del tipo “sintenax” tripolar de 4 mm de sección, conteniendo un conector en cada extremo: UN (01) conector IP 44 de 32 A – 2P + T / 200-250V (Hembra) compatible con el conector (Macho) del punto anterior y UN (01) conector de 220 VCA / 10 Amperes de 3 patas planas, para conexión a la red eléctrica domiciliaria. 
A continuación se detalla el esquema de conexión entre Cabina-Grupo / Cabina-Red Domiciliaria: 



4.1.1.8.9. Provisión y colocación de UN (01) tornillo con tuerca tipo mariposa para la conexión de cable de toma a tierra.
4.1.1.8.10. Provisión de UNA (01) Jabalina de 1000 mm de longitud y 15mm de diámetro, con morseto sujeta cable.
4.1.1.8.11. Provisión de UN (01) Cable unipolar Verde-amarillo de 6 mm por 10 metros de largo, para puesta a tierra, con UN (1) terminal tipo “Ojo Cerrado” en un extremo (diámetro para su colocación el tornillo con tuerca tipo mariposa).
4.1.1.8.12. Provisión y colocación de CUATRO  (04) cartelitos de aluminio  de 30 mm de ancho por 13 mm de alto y 1 mm de espesor, con las siguientes leyendas: ENTRADA LINEA, ENTRADA GRUPO, SALIDA 220 VOLT y TOMA TIERRA con fondo negro y letras sobre relieve en tipo de letra Arial color gris (Color de la chapa de aluminio).
4.1.1.9. Mástil para antenas de comunicaciones
4.1.1.9.1. Provisión de UN (01) mástil cilíndrico de hierro de 2 metros de alto por 48 mm de diámetro por 3mm de espesor donde se instalará el dispositivo de conexión a red inalámbrica.
4.1.1.9.2. Instalación en el lateral izquierdo de la cabina, del lado externo, de dos soportes tipo grampa omega para el transporte del mástil cilíndricos durante los períodos de no utilización de los mismos.
4.1.1.9.3. El mástil debe ser pintado con dos manos de pintura anti oxido común, y con dos manos de pintura verde sintético base mate IRAM DEF D 10-54 -  COLOR 01 - 3 - 260 VERDE CLARO.
4.1.1.10. Soporte para mástil de antenas de comunicaciones
4.1.1.10.1. Provisión y colocación de UN (01) soporte de mástil para antenas de comunicaciones según el siguiente detalle:
4.1.1.10.1.1. Soporte cilíndrico de 305 mm de longitud y 50 mm de diámetro, adherido en la parte delantera de la cabina (al costado del extractor), mediante dos planchuelas rectangulares de 140 mm de ancho por 100 mm de alto por 3 mm de espesor con al menos 14 remaches cada una. Las planchuelas deben estar soldadas firmemente al soporte cilíndrico.
4.1.1.10.1.2. En la parte media del soporte cilíndrico se soldará una tuerca de 8 mm de diámetro para colocar un tornillo con cabeza tipo mariposa para presionar y fijar el mástil cilíndrico.
4.1.1.10.1.3. Colocación en forma soldada en la parte inferior de cada soporte cilíndrico de una arandela del  mismo diámetro y de 3mm de espesor para oficiar de tope de los mástiles.
4.1.1.10.1.4. El soporte debe ser pintado con dos manos de pintura anti oxido común, y con dos manos de pintura verde sintético base mate IRAM DEF D 10-54 -  COLOR 01 - 3 - 260 VERDE CLARO.
4.1.1.11. Puerta de acceso a la cabina
4.1.1.11.1. La puerta de acceso a la cabina será reparada, remplazando todos los burletes, gomas, varillas del sistema de cerramiento y filtros (con kit original de repuestos),  que forman parte de la misma.
4.1.1.12. Escalera de hierro desmontable
4.1.1.12.1. Provisión e instalación de UNA (01) escalera de hierro desmontable, de 6 escalones, de 610 mm de ancho por 1710 mm de largo, para acceder al vehículo.
4.1.1.13. Puertas herméticas ubicados en los laterales
4.1.1.13.1. Provisión y colocación de DOS (2) puertas herméticas ubicados en los laterales de la cabina para facilitar el acceso a la parte posterior de todos los equipos instalados en los RACK(s).
4.1.1.13.1.1. Material: Plástico de alto impacto
4.1.1.13.1.2. Cerradura: Cerradura de serie con DOS (2) juegos de llaves por cada puerta.
4.1.1.13.1.3. Medidas: 27 cm de ancho por 40 cm de alto de espacio libre.
4.1.1.13.1.4. Apertura: De 180 Grados
4.1.1.13.1.5. Ubicación: (Según figura)


4.1.2. Subsistema interior del cabina
4.1.2.1. Interior de la cabina
4.1.2.1.1. Remoción de todos los equipos y racks instalados dentro de la cabina, rellenando todos los orificios y alisando toda la superficie hasta dejarla totalmente plana y lisa.
4.1.2.1.2. Reparación de la superficie interior de la cabina, masillado y lijado,  dejándola en su condición  original. Impresión de tres manos de pintura verde follaje código ALBA 6259 en Satinol Base M.
4.1.2.1.3. Se deberá garantizar el aislamiento acústico y térmico original haciendo que todas las reparaciones conserven dichas especificaciones técnicas.
4.1.2.2. Estructura de racks normalizados
4.1.2.2.1. Provisión y colocación de UNA (01) estructura de 3 racks normalizados 19 pulgadas y  21 unidades cada uno, con una profundidad de 650 mm montados sobre una única estructura de perfil de hierro cuadrado de 50 x50 mm (Indispensable cumplir con las medidas del hierro cuadrado).
4.1.2.2.2. La estructura abarcará la totalidad del ancho de la cabina, desde donde finalizan las cajoneras hacia el fondo de la cabina, y desde el nivel superior de las cajoneras hasta el techo.
4.1.2.2.3. El Rack número 2, debe continuar hasta el piso y poseer perfiles “L” de rack.

4.1.2.2.4. Todos los perfiles y chapas de se entregaran pintados con pintura sintética en color gris claro satinado.
4.1.2.2.5. Vista frontal de la estructura:


4.1.2.2.6. Vista superior interior de la cabina:

4.1.2.3. Carteles interior cabina
4.1.2.3.1. Provisión de VEINTITRÉS (23) cartelitos de aluminio  de 30 mm de ancho por 13 mm de alto y 1 mm2 de espesor con fondo negro y letras sobre relieve en tipo de letra Arial color gris (Color de la chapa de aluminio).con las siguientes leyendas:
4.1.2.3.1.1. Rack 1, Rack 2, Rack 3, CPU, Central Telefónica, Switch datos, Router,  Monitor LCD, HDSL Cabina, HDSL  Remoto, VHF, Fuente 13,8 VCC, UPS,  POE AP 2,4Ghz,  Aire Acondicionado, Extractor de aire,  Botiquín, Linterna, Panel de Datos - Telefonía, Protectores de líneas, Protectores de Datos, Enlace de 5,8Ghz I y Enlace de 5,8Ghz II.
4.1.2.4. Piso de aglomerado fenólico
4.1.2.4.1. Provisión y colocación de UN (01) piso de aglomerado fenólico de 18 mm de espesor que cubra la totalidad de la superficie de la cabina.
4.1.2.4.2. Se ajustará al piso de la cabina mediante tornillos auto perforantes cada 15 cm por 15 cm a lo largo y a lo ancho del piso.
4.1.2.4.3. La placa de aglomerado fenólico deberá ser de una única pieza, sin cortes.
4.1.2.4.4. Se deberá dejar habilitado el orificio de desagote ubicado 110 mm de la puerta de entrada y a 185 mm del lateral derecho, con tapa del mismo material (aglomerado fenólico y goma.
4.1.2.5. Cubierta de goma para piso
4.1.2.5.1. Provisión y colocación de UNA (01) cubierta de goma de 4 mm de espesor tipo moneda de 25 mm de diámetro color negro antideslizante en todo el piso interior de la cabina.
4.1.2.5.2. La cubierta deberá estar pegada de forma tal no se despegue con el paso del tiempo.
4.1.2.5.3. Se deberá adherir al piso aglomerado fenólico mediante cemento de contacto, sin dejar globos o imperfecciones.
4.1.2.5.4. Provisión y colocación de zócalos de aluminio tipo “L”, de 15 mm por 15 mm, remachados a la pared de la cabina cada 200 mm  y atornillados al piso de la misma, para todo el perímetro interior de la cabina.
4.1.2.6. Instalación eléctrica y de datos
Se proveerán todos elementos necesarios para realizar la instalación eléctrica y de datos interno según el siguiente detalle:
4.1.2.6.1. Provisión y colocación de UN (01) cable canal de 100 mm de alto por 50 mm de ancho por 1920 mm de longitud sobre la cajonera derecha y hasta el fondo de la cabina con CUATRO (04) módulos tomacorriente 220 Volt – 10 Amp. bipolar Dual (espiga cilíndrica + espiga plana c/tierra) de color blanco y DOS (02) conectores de datos Jack RJ 45.
4.1.2.6.1.1. Provisión y colocación del cableado eléctrico desde los toma de corriente hasta el tablero de energía con cable unipolar de 2,5 mm2 de sección, identificados como “Tomas Internos” en cada extremo.
4.1.2.6.1.2. Provisión y colocación del cableado estructurado  UTP Categoría 5 desde los toma de datos hasta los Pach Pannel RJ45 de 24 bocas ubicados en la mitad de RACK número 3.
4.1.2.6.2. Provisión y colocación de UN (01) cable canal  de 100 de alto por 50 mm de ancho por 1920 mm de longitud sobre la cajonera izquierda y hasta el fondo de la cabina con CUATRO (04) módulos tomacorriente 220 Volt – 10 Amp. bipolar Dual (espiga cilíndrica + espiga plana c/tierra) de color blanco y DOS (02) conectores de datos Jack RJ 45.
4.1.2.6.2.1. Provisión y colocación del cableado eléctrico desde los tomas hasta el tablero de energía con cable unipolar de 2,5 mm2 de sección, identificados como “Tomas Internos” en cada extremo.
4.1.2.6.2.2. Provisión y colocación del cableado estructurado  UTP  Categoría 5 desde los toma de datos hasta los Patch Panel RJ45 de 24 bocas ubicados en la mitad de RACK número 3.
4.1.2.6.3. Provisión y colocación de DOS (02) cable canales de 100 de alto por 50 mm de ancho por 1920 mm de longitud sobre las cajoneras izquierda y derecha y hasta el fondo de la cabina. 
4.1.2.6.3.1. La ubicación será arriba de los cables canales mencionados anteriormente.
4.1.2.6.3.2. Quedan vacíos para futuro pasaje de cables.
4.1.2.6.4. Provisión y colocación de UN (01) cable canal  de 100 de alto por 50 mm de ancho por 1690 mm por detrás y debajo de la estructura de rack con SEIS (06) módulos tomacorriente 220 Volt – 10 Amp. bipolar Dual (espiga cilíndrica + espiga plana c/tierra) de color blanco y DOS (02) módulos tomacorriente 220 Volt – 20 Amperes (Para el Aire acondicionado y para la UPS).
4.1.2.6.4.1. Provisión y colocación del cableado eléctrico desde los 6 módulos del punto anterior, hasta el tablero de energía con cable unipolar de 2,5 mm de sección, identificados como “Tomas Internos” en cada extremo.
4.1.2.6.4.2. Ubicación de los tomas corrientes de 10 Amperes: Colocados de a par detrás de cada rack identificados como “Alimentación Rack 1, Alimentación Rack 2 y Alimentación Rack 3”.
4.1.2.6.4.3. Provisión y colocación del cableado eléctrico desde los DOS (02) tomas de 20 Amperes hasta el tablero de energía con cable unipolar de 4 mm de sección, identificados como “Alimentación UPS”  y  “Alimentación Aire Acondicionado”.
4.1.2.6.4.4. Ubicación de los tomas de corriente de 20 Amperes: Colocados de a par detrás del Rack 1, identificados como “Alimentación UPS”  y  “Alimentación Aire Acondicionado”.
4.1.2.7. Tablero de distribución de energía 
4.1.2.7.1. Provisión e instalación de UN (01) tablero de distribución de energía según el modelo descripto en el siguiente gráfico (respetar la ubicación de los componentes):


4.1.2.7.2. El tablero de conmutación para sistemas de comunicaciones estará compuesto por los siguientes dispositivos de protección, distribución, conmutación y conexión:
4.1.2.7.2.1. UNA (1) Chapa de aluminio de 5 mm de espesor de 48 cm (19 Pulgadas) de ancho por 38 cm de Alto, de color negro con 3 orificios por lado y se colocará en la parte superior del Rack Número 1.
Esta chapa contendrá todo el material correspondiente al tablero (interruptores bipolares, llaves selectoras, luz testigos e instrumental de medición).
4.1.2.7.2.2. UNA (1) Chapa de aluminio de 5 mm de espesor de 48 cm (19 Pulgadas) de ancho por 15 cm de Alto, de color negro con 2 orificios por lado y se colocará a continuación de la chapa anterior también en el Rack Número 1. 
Esta chapa será ciega y la función será la de acceder a la “Bornera de conexión”, sin necesidad de desarmar el tablero completo. 
4.1.2.7.3. La siguiente imagen representa el tablero completo (respetar la ubicación de los componentes):


4.1.2.7.3.1. DOS (2) fusibles gaseosos para 220 V – 10kV (Modelo: PF8 IP+F).
4.1.2.7.3.2. UNA (01) llaves térmica de corte general de 40 Amperes.
4.1.2.7.3.3. UN (01) disyuntor diferencial de 125 ≈ 230 V (Tipo SIEMENS SSM – 0MB).
4.1.2.7.3.4. UN (01) voltímetro  digital (Tipo CIRCUTOR DM 45).
4.1.2.7.3.5. UN (01) amperímetro  digital (Tipo CIRCUTOR DM 45).
4.1.2.7.3.6. UN (01) frecuencímetro digital (Tipo CIRCUTOR DM 45).
Los tres instrumentos de medición, pueden ser reemplazados por un instrumento de medición único que contenga las tres funciones como se muestra en la siguiente imagen:
 
4.1.2.7.3.6.1. Características:
Volt/Amperímetro y Frecuencimetro digital p/panel 96x96 marca BAW con 3 visores. 
Voltímetro rango: 0-600Vca Cl 0,5 +/- 2 digit.
Amperímetro para emplear con TI In/5A. Selección de rangos: 60/100/150/200/250/300/400/500/600/ 750/800/1000/1200/1500 y 2000A. CI 0,5 +/- 2 digit. 
Frecuencímetro rango: 10- 199Hz c/tensión: 25-500Vac. Cl 0,2 +/- 2 digit. Tensión auxiliar: 110/220Vca.
Código: DP-96/V-A-H
4.1.2.7.3.7. TRES (3) Llaves selectoras de 3 Posiciones (1 – 0 – 2) (Tipo Vefben).

4.1.2.7.3.8. DOS (02) luces testigo color verde.

4.1.2.7.3.9. DIEZ (10) llaves Térmicas Bipolar de 16 Amperes.
4.1.2.7.3.10. TREINTA Y DOS (32) borneras internas para cableado eléctrico (Tipo Zoloda).

4.1.2.7.4. Cables de electricidad necesarios para el conexionado interno del tablero eléctrico propiamente dicho, con numeración individual, con la sección correspondiente al consumo de corriente máximo a cada circuito.
4.1.2.7.5. Los cables de electricidad entre el tablero y las borneras internas deberán quedar identificados y colocados dentro de un enmomiado espiralado.
4.1.2.7.6. Diagrama eléctrico:


4.1.2.7.7. Medidas de los carteles del tablero de distribución de energía:
4.1.2.7.8. Carteles Indicadores: Chapa de aluminio con fondo negro y letras sobre relieve en tipo de letra Arial color gris (Color de la chapa de aluminio) con las siguientes medidas y contenidos:
4.1.2.7.9. Medida 1:
	Medidas:
	1,5 cm (alto) X 20 cm (ancho)

	Letra:
	ARIAL, NEGRITA

	Tamaño:
	1cm (alto).

	Cantidad:
	1 (UNO)

	Modelo (contenido escrito en el modelo)

	



4.1.2.7.9.1. Contenido:
	Descripción
	Cantidad

	TABLERO DE DISTRIBUCION DE ENERGIA
	1




4.1.2.7.10. Medida 2:
	Medidas:
	1,5 cm (alto) X 3 cm (ancho)

	Letra:
	ARIAL, NEGRITA

	Tamaño:
	5 mm (alto). Presentación en un renglón.

	Modelo

	


4.1.2.7.10.1. Contenido:
	Descripción
	Cantidad

	UPS
	2

	By - Pass  
	1

	RED
	2

	LUCES
	1

	ESTRACTOR 
	1

	RACK Nro. 1
	1

	RACK Nro. 2
	1

	RACK Nro. 3
	1

	GRUPO 
	2



4.1.2.7.11. Medida 3:
	Medidas:
	1,5 cm (alto) X 3 cm (ancho)

	Letra:
	ARIAL, NEGRITA

	Tamaño:
	5 mm (alto). Presentación en dos renglones.

	Modelo

	



4.1.2.7.11.1. Contenido:
	Descripción
	Cantidad

	TOMAS INTERNOS 
	1

	SALIDA 220 V EXT
	1

	FUSIBLE GASEOSO 
	2

	DISYUNTOR DIFERENCIAL 
	1

	CORTE GENERAL 
	1



4.1.2.7.12. Medida 4:
	Medidas:
	1 cm (alto) X 10 cm (ancho)

	Letra:
	ARIAL, NEGRITA

	Tamaño:
	1cm (alto). Presentación en un renglón

	Modelo

	



4.1.2.7.12.1. Contenido:
	Descripción
	Cantidad

	MEDICIÓN DE ENTRADA 
	1

	SELECCIÓN DE ENTRADA
	1

	By – Pass UPS 
	1

	SISTEMAS DE 220 VCA 
	1

	PROTEGIDO POR UPS
	1

	CONEXIÓN DIRECTA
	1



4.1.2.7.13. Medida 5:
	Medidas:
	1 cm (alto) X 5 cm (ancho)

	Letra:
	ARIAL, NEGRITA

	Tamaño:
	1cm (alto). Presentación en un renglón

	Modelo

	



4.1.2.7.13.1. Contenido:
	Descripción
	Cantidad

	VOLTÍMETRO
	1


	AMPERÍMETRO
	1


	FRECUENCIA
	1




4.1.2.8. Barras de cobre para tomas a tierra
4.1.2.8.1. Provisión y colocación de TRES (03) barras de cobre para tomas a tierra unida por medio de un cable de 2,5 mm de sección color verde – amarillo que a su vez se conectarán al sistema de toma a tierra general de la cabina, con las siguientes características.
4.1.2.8.2. Provisión y colocación de TREINTA (30) terminales tipo ojos cerrados para cable de 2,5 mm.
4.1.2.8.3. Provisión y colocación de de TREINTA (30)  tornillos con tuerca y arandela de bronce sujeción de las tierras de los dispositivos a instalar.
4.1.2.9. Extractor de aire
4.1.2.9.1. Reparación e instalación de UN (01) extractor de aire con motor de ¾ HP de potencia, 220 VCA y diámetro de 250 mm para el reemplazo del equipo original.
4.1.2.9.2. Colocación de la cobertura protectora de aluminio cuadrado en el lado interno de la cabina de 350 mm de lado con una separación de 60 mm de la pared. 
4.1.2.9.3. Con cableado de 2,5 mm individual desde el extractor hasta el tablero de distribución de energía, identificando los extremos del cableado como “Extractor”.
4.1.2.10. Iluminación
4.1.2.10.1. Provisión y colocación de TRES (03) tiras de LEDS color “blanco frio”. DOS (02) tiras  a lo largo de toda la cabina y UNA (01) detrás del los Rack ocupando el ancho de la cabina (Esta última con un interruptor aparte).
La fuente de alimentación deberá estar conectada al interruptor bipolar denominado “LUCES”.
Cada tira de LEDs deberá estar amurada al techo de la cabina y abarcar el largo total de la misma.
La fuente de alimentación deberá estar instalada detrás del tablero de alimentación y conectada al interruptor bipolar denominado “Luces”.
Las tiras de LED deberán estar embutidas y pegadas dentro de perfiles de aluminio como muestra la siguiente imagen: 

4.1.2.11. Botiquín 
4.1.2.11.1. Provisión e instalación de UN (01) Botiquín que deberá ser de chapa con puerta y bisagras con las siguientes medidas:
24 cm de largo por 17 cm de ancho por 10 cm de profundidad; similar a la siguiente imagen:

Deberá estar señalizado con una Cruz Roja.
Provisión de los elementos mínimos necesarios de primeros auxilios.
Estará ubicado en pared lateral derecha de la cabina, a la misma altura que la linterna.
4.1.2.12. Matafuego
4.1.2.12.1. Reemplazo y colocación de UN (01) matafuego clase ABC de 1,5 kg(s), fijado en la pared trasera de la cabina, al costado de la puerta de acceso trasero a la cabina.
4.1.2.13. Silla giratoria
4.1.2.13.1. Provisión de UNA (01) silla giratoria de cuerina negra, con respaldo, sin apoya brazos, de altura regulable, con regatones (no ruedas giratorias).
4.1.2.13.2. Provisión y colocación de UNA (01) correa de amarre debajo del Rack número 2 para sujetar la silla durante el transporte o almacenamiento.
4.1.2.14. Linterna
4.1.2.14.1. Provisión de UNA (01) linterna de LED con batería recargable.
4.1.2.14.1.1. Deberá tener carcasa de metal de color negro.
4.1.2.14.1.2. Cargador de para 12 Volt.
4.1.2.14.1.3. Cargador de para 220 Volt.
4.1.2.14.1.4. Deberá estar fijado en la pared trasera de la cabina, lateral izquierdo.
4.1.2.15. Accesorio tipo “L” para rack de 19”, para soportar un CPU.
4.1.2.15.1. Provisión y colocación de TRES (03) pares de accesorios tipo “L” para soportar  CPU rackeable, UPS y banco de batería con las siguientes características:
4.1.2.15.1.1. Acabado superficial, pintura en polvo poliéster color negro microtexturado RAL 9005.
4.1.2.15.1.2. Tipo “L”.
4.1.2.15.1.3. Profundidad regulable entre 400 y 600mm.
4.1.2.15.1.4. Con cuatro orejas para sujetar la bandeja delante y detrás en el rack.
4.1.2.16. Bandejas porta equipos para rack de 19” de color negro.
4.1.2.16.1. Provisión y colocación de SEIS (06) bandejas porta equipos, según el siguiente detalle:
4.1.2.16.1.1. Acabado superficial, pintura en polvo poliéster color negro microtexturado RAL 9005.
4.1.2.16.2. Perforados para permitir la refrigeración.
4.1.2.16.3. Profundidad regulable entre 400 y 600mm.
4.1.2.16.4. Con cuatro orejas para sujetar la bandeja delante y detrás en el rack.
4.1.2.17. Soporte LCD 19” para pared
4.1.2.17.1. Provisión y colocación de UN (01) soporte para monitor LCD de 19” para montaje sobre pared con las siguientes características:
4.1.2.17.1.1. Soporte fijo con espacio para la colocación de cables entre la pared y el monitor.
4.1.2.17.1.2. Acabado superficial, pintura en polvo poliéster color negro microtexturado RAL 9005.
4.1.2.18. Organizadores de cableado horizontal  para rack de 19” de color negro
4.1.2.18.1. Provisión y colocación de DOS (02) organizadores de cableado horizontal para rack de 19”.
4.1.2.18.1.1. Acabado superficial, pintura en polvo poliéster color negro microtexturado RAL 9005.
4.1.2.19. Organizadores de cableado vertical individuales para rack de 19”
4.1.2.19.1. Provisión y colocación de TREINTA  (30) organizadores de cableado vertical individuales para rack de 19”.
4.1.2.20. Multitoma eléctrico de cinco tomas de patas planas para rack de 19”
4.1.2.20.1. Provisión y colocación de SEIS (06)  tomas múltiples de alimentación 220 VCA normalizados para rack de 19” con cinco tomas de tres patas planas cada uno. 
4.1.2.20.1.1. [bookmark: _GoBack]Ubicación: Se entregan en mano

4.1.2.21. Bandeja teclado rebatible 19"
4.1.2.21.1. Provisión en mano de UN (01) Porta teclado y Mouse rebatible con las siguientes características:
4.1.2.21.2. Para colocar teclados de tipo expandidos (460x160mm aprox.), cuyo ancho es superior a la distancia entre montantes en su posición cerrada y ocupa una altura de 6 U. 
4.1.2.21.3. El parante que vincula la bandeja a los montantes se realiza en chapa de hierro decapada, espesor 1,6mm, el alojamiento para teclado en espesor 1,25mm y la tapa alojamiento para mouse, espesor 1mm. 
4.1.2.21.4. Acabado superficial, pintura en polvo poliéster color negro microtexturado RAL 9005.
4.1.2.21.5. La siguiente imagen demuestra las carácteristicas:

		
5.  REQUISITOS QUE DEBEN CUMPLIR LOS EFECTOS 
5.1. La totalidad de los equipos y partes componentes a proveer responderán a las normas y planos indicados.
5.2. La totalidad de los efectos y partes componentes deberán ser legítimos y originales de fábrica. 
5.3. Exigencias de calidad
5.4. Estado de los efectos: Los materiales a proveer, serán nuevos de fábrica y sin uso,  en perfecto estado de conservación y mantenimiento.
5.5. El oferente deberá contar con un taller habilitado y con capacidad para alojar  las cabinas durante el periodo que utilice para realizar este tipo de trabajo. Deberá contar con personal idóneo y capacitado con pleno conocimiento de las normas militares vigentes para el armado de estaciones móviles. El oferente será responsable del equipamiento entregado por el Ejército Argentino para su adecuación y se constituirá un seguro contra robo e incendio durante todo el plazo en que el equipamiento permanezca en los talleres del adjudicatario. Todo el material utilizado será de primera calidad, informado al personal del ejército a cargo del contrato, marca y producto antes de iniciar las tareas previstas. Será responsabilidad de oferente transportar  todo el material a los talleres para realizar el trabajo mencionado. El Oferente presentara junto a su oferta la documentación que indique lugar del taller autorizado por el fabricante  para efectuar la aplicación de la garantía correspondiente
6. GARANTÍA
6.1. Todos los bienes ofrecidos, adjudicados y entregados, contarán con una garantía de buen funcionamiento y por defectos y/o vicios de fabricación, por el término de DOCE (12) meses corridos a partir de su recepción definitiva, siendo obligación del adjudicatario, la reparación o reposición del bien, según el caso.
6.2. Los costos que demande la reparación o reposición del bien cuando correspondiera la aplicación de la garantía (mano de obra, embalaje, fletes, seguros, gastos administrativos y/o fiscales, u otros) serán por cuenta del adjudicatario.
6.3. El material que deba ser reparado o repuesto como resultado de la aplicación de la garantía técnica deberá encontrarse operativo y en poder del Ejército Argentino en un plazo no mayor de QUINCE (15) días corridos a partir de la fecha de comunicación fehaciente del reclamo a la empresa contratista.
6.4. El plazo de la garantía se suspenderá automáticamente a partir de la mencionada comunicación, recomenzando dicho plazo a partir de la solución de la deficiencia causal de la falla.
7. PLAZO, LUGAR Y FORMA DE ENTREGA
7.1. Plazo de entrega: el reacondicionamiento deberá hacerse completo de acuerdo a los renglones adjudicados dentro de los QUINCE (15) días hábiles, a partir de la fecha de recepción de la Orden de Compra respectiva.
7.2. Lugar de entrega: BATALLON DE MANTENIMIENTO DE COMUNICACIONES 601 – Camino CENTENARIO y GÜEMES – CITY BELL – Provincia de BUENOS AIRES.
7.3. Los Efectos y Servicios deberán ser entregados en días hábiles en el horario de 08:00 a 13:00 hs.
7.4. Todo gasto ocasionado de fletes, acarreos y descargas, correrá por cuenta del adjudicatario.
7.5. En caso de incumplimiento en tiempo y calidad será de aplicación lo dispuesto en los Artículos 25 y 31 del P.B.C.G.
7.6. Las tareas profesionales y los trámites administrativos referidos a las habilitaciones, autorizaciones u otras gestiones conforme a las reglas del arte y a la normativa vigente que deba realizar la Adjudicataria en cumplimiento de sus obligaciones, derivadas del presente acto, quedan comprendidas en el plazo de entrega.
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